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ם1 מִכְתָּ֥
bài–mích-tam
H4387

לְדָוִד֑
cho–Đa-vít
H1732

נִי ׁמְרֵ֥ שָֽ
giữ–gìn–tôi
H8104

ל אֵ֝֗
Đức–Chúa–Trời
H0410

י־ כִּֽ
vì

יתִי חָסִ֥
nương–náu
H2620

ךְ׃ בָֽ
—

Ðức Chúa Trời ôi! xin hãy phù hộ tôi, vì tôi nương náu mình nơi Chúa.

אָמַרְ֣ת2ְּ
nói
H0559

יהוָה לַֽ֭
cho–Đức–Giê-hô-va
H3068

אֲדֹנָי֣
Chúa
H0136

אָתָּ֑ה
ngươi

י ט֝וֹבָתִ֗
tốt–lành–tôi

בַּל־
không
H1077

יךָ׃ עָלֶֽ
trên–ngươi

Tôi đã nói cùng Ðức Giê-hô-va rằng: Ngài là Chúa tôi; Trừ Ngài ra tôi không có phước gì khác.

לִקְ֭דוֹשִׁים3
cho–thánh
H6918

אֲשֶׁר־
mà

בָּאָרֶ֣ץ
trong–đất
H0776

הֵמָּ֑ה
ho�
H1992

י וְאַ֝דִּירֵ֗
và–oai–nghiêm
H0117

כָּל־
tất–cả
H3605

חֶפְצִי־
niềm–vui–thích–tôi
H2656

ם׃ בָֽ
—

Tôi lấy làm thích mo�i đàng Các người thánh trên đất, và những bực cao tro�ng.

יִרְבּ֥ו4ּ
gia–tăng

֮ עַצְּבוֹתָם
nỗi–đau–ho�
H6094

אַחֵר֪
khác
H0312

רוּ הָ֥ מָ֫
[H4116b]

בַּל־
không
H1077

יךְ אַסִּ֣
[H5258a]

נִסְכֵּיהֶם֣
[H5262]
H5262

ם מִדָּ֑
từ–máu
H1818

וּֽבַל־
và–không
H1077

א אֶשָּׂ֥
mang
H5375

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

ם מוֹתָ֗ שְׁ֝
danh–ho�
H8034

עַל־
trên

י׃ שְׂפָתָֽ
môi–tôi
H8193

Sự buồn rầu của những kẻ dâng của lễ cho thần khác sẽ thêm nhiều lên: Tôi sẽ không dâng lễ quán bằng huyết 
của chúng nó, Cũng không xưng tên chúng nó trên môi tôi.

הוָ֗ה5 יְֽ
Đức–Giê-hô-va
H3068

מְנָת־
[H4490]
H4490

י חֶלְקִ֥
phần–tôi

י וְכוֹסִ֑
và–chén–tôi

ה תָּ֗ אַ֝
ngươi

יךְ תּוֹמִ֥
nắm–giữ
H8551

י׃ גּוֹרָלִֽ
thăm–tôi
H1486

Ðức Giê-hô-va là phần cơ nghiệp và là cái chén của tôi: Ngài gìn giữ phần sản tôi.

חֲבָלִ֣ים6
dây

נָֽפְלוּ־
ngã
H5307

לִי֭
—

ים בַּנְּעִמִ֑
trong–đe�p–đẽ

אַף־
cả
H0637

ת נַחֲ֝לָ֗
cơ–nghiệp
H5159

ה ׁפְרָ֥ שָֽ
[H8231]
H8231

י׃ עָלָֽ
trên–tôi

Tôi may được phần cơ nghiệp ở trong nơi tốt lành; Phải, tôi có được cơ nghiệp đe�p đẽ.

ך7ְ אֲבָרֵ֗
chúc–phước
H1288

אֶת־
[mu�c–đích]
H0853

יְה֭וָה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר אֲשֶׁ֣
mà

יְעָצָנִ֑י
bàn–luận–tôi
H3289

אַף־
cả
H0637

יל֗וֹת לֵ֝
đêm
H3915

יִסְּר֥וּנִי
sửa–phạt–tôi
H3256

י׃ כִלְיוֹתָֽ
thận–tôi
H3629

Tôi sẽ ngợi khen Ðức Giê-hô-va, là Ðấng khuyên bảo tôi; Ban đêm lòng tôi cũng dạy dỗ tôi.
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יתִי8 שִׁוִּ֬
so–sánh

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

י לְנֶגְדִּ֣
cho–trước–mặt–tôi
H5048

יד תָמִ֑
luôn–luôn
H8548

י כִּ֥
vì

י ימִינִ֗ ֝ מִֽ
từ–bên–phải–tôi
H3225

בַּל־
không
H1077

אֶמּֽוֹט׃
lay–chuyển
H4131

Tôi hằng để Ðức Giê-hô-va đứng ở trước mặt tôi; Tôi chẳng hề bi � rúng động, vì Ngài ở bên hữu tôi.

׀לָכֵן֤ 9
vì–vậy

שָׂמַח֣
vui–mừng
H8055

לִבִּ֭י
lòng–tôi

וַיָּ֣גֶל
và–hân–hoan
H1523

י כְּבוֹדִ֑
vinh–quang–tôi
H3519

אַף־
cả
H0637

י שָׂרִ֗ בְּ֝
xác–thi �t–tôi
H1320

ן יִשְׁכֹּ֥
cư–ngu�
H7931

טַח׃ לָבֶֽ
cho–an–toàn
H0983

Bởi cớ ấy lòng tôi vui vẻ, linh hồn tôi nức mừng rỡ; Xác tôi cũng sẽ nghỉ yên ổn;

י 10 ׀כִּ֤
vì

לאֹ־
không
H3808

תַעֲזֹ֣ב
lìa–bỏ

י נַפְשִׁ֣
linh–hồn–tôi
H5315

לִשְׁא֑וֹל
cho–âm–phủ
H7585

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ן תִתֵּ֥
ban–cho
H5414

סִידְךָ֗ חֲ֝
người–tin–kính–ngươi
H2623

לִרְא֥וֹת
cho–thấy
H7200

ׁחַת׃   שָֽ
hố
H7845

Vì Chúa sẽ chẳng bỏ linh hồn tôi trong âm phủ, Cũng không để người thánh Chúa thấy sự hư nát.

11֮ תּֽוֹדִיעֵנִי
biết–tôi
H3045

רַח אֹ֤
lối–đi
H0734

יִּ֥ים חַ֫
sự–sống

בַע שֹׂ֣
sự–no–đủ
H7648

שְׂמָ֭חוֹת
niềm–vui
H8057

אֶת־
với
H0854

פָּנֶי֑ךָ
mặt–ngươi
H6440

נְעִמ֖וֹת
đe�p–đẽ

בִּימִינְךָ֣
trong–bên–phải–ngươi
H3225

נֶֽצַח׃
mãi–mãi
H5331

Chúa sẽ chỉ cho tôi biết con đường sự sống; Trước mặt Chúa có tro�n sự khoái lạc, Tại bên hữu Chúa có điều vui 
sướng vô cùng.
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